
 

Глава III.Глава III.

ОСНОВНЫЕ ПРАВА И СВОБОДЫ ЧЕЛОВЕКА И ГРАЖДАНИНАОСНОВНЫЕ ПРАВА И СВОБОДЫ ЧЕЛОВЕКА И ГРАЖДАНИНА

  

Статья 24. Основной принцип прав и свобод человека и гражданинаСтатья 24. Основной принцип прав и свобод человека и гражданина

I. Каждый с момента рождения обладает неприкосновенными, ненарушаемыми иI. Каждый с момента рождения обладает неприкосновенными, ненарушаемыми и
неотчуждаемыми правами и свободами.неотчуждаемыми правами и свободами.

II. Права и свободы охватывают также ответственность и обязанности каждого передII. Права и свободы охватывают также ответственность и обязанности каждого перед
обществом и другими лицами.обществом и другими лицами.

  

Статья 25. Право на равенствоСтатья 25. Право на равенство

I. Все равны перед законом и судом.I. Все равны перед законом и судом.

II. Мужчины и женщины обладают равными правами и свободами.II. Мужчины и женщины обладают равными правами и свободами.

III. Государство гарантирует равенство прав и свобод каждого независимо от расы,III. Государство гарантирует равенство прав и свобод каждого независимо от расы,
национальности, религии, языка, пола, происхождения, имущественного положения, служебногонациональности, религии, языка, пола, происхождения, имущественного положения, служебного
положения, убеждений, принадлежности к политическим партиям, профсоюзным и другимположения, убеждений, принадлежности к политическим партиям, профсоюзным и другим
общественным объединениям. Запрещается ограничивать в правах и свободах человека иобщественным объединениям. Запрещается ограничивать в правах и свободах человека и
гражданина, исходя из расовой, национальной, религиозной, языковой принадлежности,гражданина, исходя из расовой, национальной, религиозной, языковой принадлежности,
принадлежности к полу, происхождения, убеждений, политической и социальнойпринадлежности к полу, происхождения, убеждений, политической и социальной
принадлежности.принадлежности.

IV. Никому не может быть нанесен ущерб, предоставлены льготы или привилегии либоIV. Никому не может быть нанесен ущерб, предоставлены льготы или привилегии либо
отказано в предоставлении льгот или привилегий по вышеуказанным основаниям.отказано в предоставлении льгот или привилегий по вышеуказанным основаниям.

V. Каждому обеспечиваются равные права в отношениях с государственными органами иV. Каждому обеспечиваются равные права в отношениях с государственными органами и
носителями полномочий государственной власти, принимающими решения, связанные с праваминосителями полномочий государственной власти, принимающими решения, связанные с правами
и обязанностями. (2)и обязанностями. (2)

  

Статья 26. Защита прав и свобод человека и гражданинаСтатья 26. Защита прав и свобод человека и гражданина

I. Каждый обладает правом защищать не запрещенными законом способами и средствамиI. Каждый обладает правом защищать не запрещенными законом способами и средствами
свои права и свободы.свои права и свободы.

II. Государство гарантирует защиту прав и свобод каждого.II. Государство гарантирует защиту прав и свобод каждого.

  

Статья 27. Право на жизньСтатья 27. Право на жизнь

I. Каждый обладает правом на жизнь.I. Каждый обладает правом на жизнь.

II. За исключением уничтожения вражеских солдат во время вооруженного нападения наII. За исключением уничтожения вражеских солдат во время вооруженного нападения на
государство, применения смертной казни на основании вступившего в законную силу приговорагосударство, применения смертной казни на основании вступившего в законную силу приговора
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суда и предусмотренных законом других случаев, право любого лица на жизньсуда и предусмотренных законом других случаев, право любого лица на жизнь
неприкосновенно.неприкосновенно.

III. В качестве исключительной меры наказания смертная казнь вплоть до ее полнойIII. В качестве исключительной меры наказания смертная казнь вплоть до ее полной
отмены может устанавливаться законом только за особо тяжкие преступления противотмены может устанавливаться законом только за особо тяжкие преступления против
государства, против жизни и здоровья человека.государства, против жизни и здоровья человека.

IV. Исключая, предусмотренные законом случаи необходимой обороны, крайнейIV. Исключая, предусмотренные законом случаи необходимой обороны, крайней
необходимости, поимки и задержания преступника, предотвращения бегства заключенного изнеобходимости, поимки и задержания преступника, предотвращения бегства заключенного из
мест заключения, предотвращения мятежа против государства или государственногомест заключения, предотвращения мятежа против государства или государственного
переворота, вооруженного нападения на страну, не допускается применение оружия противпереворота, вооруженного нападения на страну, не допускается применение оружия против
человека. (1)человека. (1)

  

Статья 28. Право на свободуСтатья 28. Право на свободу

I. Каждый обладает правом на свободу.I. Каждый обладает правом на свободу.

II. Право на свободу может быть ограничено только в предусмотренном законом порядкеII. Право на свободу может быть ограничено только в предусмотренном законом порядке
путем задержания, ареста или лишения свободы.путем задержания, ареста или лишения свободы.

III. Каждый, законно находящийся на территории Азербайджанской Республики, можетIII. Каждый, законно находящийся на территории Азербайджанской Республики, может
свободно передвигаться, выбирать себе место жительства и выезжать за пределысвободно передвигаться, выбирать себе место жительства и выезжать за пределы
Азербайджанской Республики.Азербайджанской Республики.

IV. Гражданин Азербайджанской Республики обладает правом в любое времяIV. Гражданин Азербайджанской Республики обладает правом в любое время
беспрепятственно возвратиться в свою страну.беспрепятственно возвратиться в свою страну.

  

Статья 29. Право собственностиСтатья 29. Право собственности

I. Каждый обладает правом собственности.I. Каждый обладает правом собственности.

II. Ни один вид собственности не обладает преимуществом. Право собственности, в томII. Ни один вид собственности не обладает преимуществом. Право собственности, в том
числе право частной собственности, охраняется законом.числе право частной собственности, охраняется законом.

III. У каждого в собственности может находиться движимое и недвижимое имущество.III. У каждого в собственности может находиться движимое и недвижимое имущество.
Право собственности включает в себя право собственника самому или совместно с другимиПраво собственности включает в себя право собственника самому или совместно с другими
владеть, пользоваться и распоряжаться имуществом.владеть, пользоваться и распоряжаться имуществом.

IV. Никто без решения суда не может быть лишен своей собственности. ПолнаяIV. Никто без решения суда не может быть лишен своей собственности. Полная
конфискация имущества не допускается. Отчуждение собственности для государственных нуждконфискация имущества не допускается. Отчуждение собственности для государственных нужд
может допускаться только при условии справедливого предварительного возмещения егоможет допускаться только при условии справедливого предварительного возмещения его
стоимости.стоимости.

V. Государство гарантирует права наследования. (2)V. Государство гарантирует права наследования. (2)

  

Статья 30. Право на интеллектуальную собственностьСтатья 30. Право на интеллектуальную собственность

I. Каждый обладает правом на интеллектуальную собственность.I. Каждый обладает правом на интеллектуальную собственность.

                             2 / 13                             2 / 13



 

II. Право на авторство, право на изобретение и другие виды права интеллектуальнойII. Право на авторство, право на изобретение и другие виды права интеллектуальной
собственности охраняются законом.собственности охраняются законом.

  

Статья 31. Право на безопасное проживаниеСтатья 31. Право на безопасное проживание

I. Каждый обладает правом на безопасное проживание.I. Каждый обладает правом на безопасное проживание.

II. Запрещается, исключая случаи, предусмотренные законом, посягать на жизнь лица,II. Запрещается, исключая случаи, предусмотренные законом, посягать на жизнь лица,
его физическое и духовное здоровье, собственность, жилье, применять в отношении негоего физическое и духовное здоровье, собственность, жилье, применять в отношении него
насилие.насилие.

  

Статья 32. Право на личную неприкосновенностьСтатья 32. Право на личную неприкосновенность

I. Каждый имеет право на личную неприкосновенность.I. Каждый имеет право на личную неприкосновенность.

II. Каждый имеет право хранить тайну личной и семейной жизни. Кроме случаев,II. Каждый имеет право хранить тайну личной и семейной жизни. Кроме случаев,
предусмотренных законом, вмешательство в личную и семейную жизнь запрещается. Каждыйпредусмотренных законом, вмешательство в личную и семейную жизнь запрещается. Каждый
обладает правом на защиту от незаконного вмешательства в личную и семейную жизнь.обладает правом на защиту от незаконного вмешательства в личную и семейную жизнь.

III. Сбор, хранение, использование и распространение сведений о чьей-либо частнойIII. Сбор, хранение, использование и распространение сведений о чьей-либо частной
жизни без его согласия не допускаются. За исключением случаев, установленных законом, никтожизни без его согласия не допускаются. За исключением случаев, установленных законом, никто
не может без его ведома и вопреки возражениям подвергнуться слежению, видео- ине может без его ведома и вопреки возражениям подвергнуться слежению, видео- и
фотосъемкам, записи голоса и другим подобным действиям, за исключением установленныхфотосъемкам, записи голоса и другим подобным действиям, за исключением установленных
законом случаев.законом случаев.

IV. Государство гарантирует каждому право на сохранение тайны переписки, телефонныхIV. Государство гарантирует каждому право на сохранение тайны переписки, телефонных
переговоров, почтовых, телеграфных сообщений и сведений, передаваемых другими средствамипереговоров, почтовых, телеграфных сообщений и сведений, передаваемых другими средствами
связи. Это право в предусмотренном законом порядке может быть ограничено длясвязи. Это право в предусмотренном законом порядке может быть ограничено для
предотвращения преступления или для выявления истины при расследовании уголовного дела.предотвращения преступления или для выявления истины при расследовании уголовного дела.

V. За исключением случаев, установленных законом, каждый может ознакомиться сV. За исключением случаев, установленных законом, каждый может ознакомиться с
собранными о нем сведениями. Каждый обладает правом потребовать исправления или изъятиясобранными о нем сведениями. Каждый обладает правом потребовать исправления или изъятия
(ликвидации) собранных о нем сведений, не соответствующих действительности, неполных, а(ликвидации) собранных о нем сведений, не соответствующих действительности, неполных, а
также полученных с нарушением требований закона. (2)также полученных с нарушением требований закона. (2)

Статья 33. Право на неприкосновенность жильяСтатья 33. Право на неприкосновенность жилья

I. Каждый обладает правом на неприкосновенность жилья.I. Каждый обладает правом на неприкосновенность жилья.

II. За исключением случаев, установленных законом, или вынесения судебного решения,II. За исключением случаев, установленных законом, или вынесения судебного решения,
никто не может войти в жилище против воли проживающих в нем лиц.никто не может войти в жилище против воли проживающих в нем лиц.

  

Статья 34. Право на бракСтатья 34. Право на брак

I. Каждый обладает правом на создание семьи по достижении указанного в законеI. Каждый обладает правом на создание семьи по достижении указанного в законе
возраста.возраста.

II. Брак заключается на основе добровольного согласия. Никто не может быть принужденII. Брак заключается на основе добровольного согласия. Никто не может быть принужден
к заключению брака.к заключению брака.

                             3 / 13                             3 / 13



 

III. Семья и брак находятся под опекой государства. Материнство, отцовство, детствоIII. Семья и брак находятся под опекой государства. Материнство, отцовство, детство
охраняется законом. Государство оказывает помощь многодетным семьям.охраняется законом. Государство оказывает помощь многодетным семьям.

IV. Права супругов равны. Заботиться о детях, воспитывать их является как правом, так иIV. Права супругов равны. Заботиться о детях, воспитывать их является как правом, так и
долгом родителей.долгом родителей.

V. Уважать родителей, заботиться о них является долгом детей. Трудоспособные дети,V. Уважать родителей, заботиться о них является долгом детей. Трудоспособные дети,
достигшие 18 лет, обязаны содержать нетрудоспособных родителей.достигшие 18 лет, обязаны содержать нетрудоспособных родителей.

  

Статья 35. Право на трудСтатья 35. Право на труд

I. Труд является основой личного и общественного благосостояния.I. Труд является основой личного и общественного благосостояния.

II. Каждый обладает правом свободно выбирать себе на основе своей способности к трудуII. Каждый обладает правом свободно выбирать себе на основе своей способности к труду
вид деятельности, профессию, занятие и место работы.вид деятельности, профессию, занятие и место работы.

III. Никто не может быть принужден к труду.III. Никто не может быть принужден к труду.

IV. Трудовые договоры заключаются свободно. Никто не может быть принужденIV. Трудовые договоры заключаются свободно. Никто не может быть принужден
заключить трудовой договор.заключить трудовой договор.

V. На основе судебного решения допускаются случаи привлечения к принудительномуV. На основе судебного решения допускаются случаи привлечения к принудительному
труду, условия и сроки которого предусмотрены законом, допускается принуждение к труду втруду, условия и сроки которого предусмотрены законом, допускается принуждение к труду в
связи с исполнением приказов полномочных лиц во время военной службы, принуждениесвязи с исполнением приказов полномочных лиц во время военной службы, принуждение
граждан выполнять определенные работы во время чрезвычайного или военного положения.граждан выполнять определенные работы во время чрезвычайного или военного положения.

IV. Каждый обладает правом трудиться в безопасных и здоровых условиях, получатьIV. Каждый обладает правом трудиться в безопасных и здоровых условиях, получать
вознаграждение за свой труд без какой-либо дискриминации не меньше минимального размеравознаграждение за свой труд без какой-либо дискриминации не меньше минимального размера
заработной платы, установленного государством.заработной платы, установленного государством.

VII. У безработных есть право на получение социального пособия от государства.VII. У безработных есть право на получение социального пособия от государства.

VIII. Государство использует все свои возможности для устранения безработицы.VIII. Государство использует все свои возможности для устранения безработицы.

  

Статья 36. Право на забастовкуСтатья 36. Право на забастовку

I. Каждый имеет право бастовать самостоятельно или совместно с другими.I. Каждый имеет право бастовать самостоятельно или совместно с другими.

II. Право на забастовку работающих на основе трудового договора может бытьII. Право на забастовку работающих на основе трудового договора может быть
ограничено только в случаях, предусмотренных законом.ограничено только в случаях, предусмотренных законом.

Не могут бастовать военнослужащие и гражданские лица, служащие в ВооруженныхНе могут бастовать военнослужащие и гражданские лица, служащие в Вооруженных
Силах и других вооруженных формированиях Азербайджанской Республики.Силах и других вооруженных формированиях Азербайджанской Республики.

III. Индивидуальные и коллективные трудовые споры разрешаются в порядке,III. Индивидуальные и коллективные трудовые споры разрешаются в порядке,
установленном законом.установленном законом.

  

Статья 37. Право на отдыхСтатья 37. Право на отдых
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I. Каждый обладает правом на отдых.I. Каждый обладает правом на отдых.

II. Работающим по трудовому договору гарантируется установленный законом, но неII. Работающим по трудовому договору гарантируется установленный законом, но не
превышающий 8 часов ежедневно рабочий день, дни отдыха и праздничные дни,превышающий 8 часов ежедневно рабочий день, дни отдыха и праздничные дни,
предоставление не менее одного раза в год оплачиваемого отпуска продолжительностью непредоставление не менее одного раза в год оплачиваемого отпуска продолжительностью не
менее 21 календарного дня.менее 21 календарного дня.

  

Статья 38. Право на социальное обеспечениеСтатья 38. Право на социальное обеспечение

I. Каждый обладает правом на социальное обеспечение.I. Каждый обладает правом на социальное обеспечение.

II. Оказание помощи нуждающимся является в первую очередь долгом членов их семей.II. Оказание помощи нуждающимся является в первую очередь долгом членов их семей.

III. Каждый имеет право на социальное обеспечение по достижении возраста,III. Каждый имеет право на социальное обеспечение по достижении возраста,
установленного законом, по болезни, инвалидности, за потерю кормильца, потерюустановленного законом, по болезни, инвалидности, за потерю кормильца, потерю
трудоспособности, по безработице и в других случаях, предусмотренных законом.трудоспособности, по безработице и в других случаях, предусмотренных законом.

IV. Минимальная сумма пенсий и социальных пособий устанавливается законом.IV. Минимальная сумма пенсий и социальных пособий устанавливается законом.

V. Государство создает возможности для развития благотворительной деятельности,V. Государство создает возможности для развития благотворительной деятельности,
добровольного социального страхования и других форм социального обеспечения.добровольного социального страхования и других форм социального обеспечения.

  

Статья 39. Право жить в здоровой окружающей средеСтатья 39. Право жить в здоровой окружающей среде

I. Каждый имеет право жить в условиях здоровой окружающей среды.I. Каждый имеет право жить в условиях здоровой окружающей среды.

II. Каждый имеет право на сбор информации о подлинном состоянии окружающей среды иII. Каждый имеет право на сбор информации о подлинном состоянии окружающей среды и
на возмещение ущерба, причиненного его здоровью и имуществу экологическимна возмещение ущерба, причиненного его здоровью и имуществу экологическим
правонарушением.правонарушением.

III. Никто не может представлять угрозу или наносить ущерб окружающей среде,III. Никто не может представлять угрозу или наносить ущерб окружающей среде,
природным ресурсам сверх пределов, установленных законом.природным ресурсам сверх пределов, установленных законом.

IV. Государство гарантирует сохранение экологического баланса, защиту определенныхIV. Государство гарантирует сохранение экологического баланса, защиту определенных
законом видов дикорастущих растений и диких животных. (2)законом видов дикорастущих растений и диких животных. (2)

  

Статья 40. Право на культуруСтатья 40. Право на культуру

I. Каждый обладает правом участвовать в культурной жизни, использовать культурныеI. Каждый обладает правом участвовать в культурной жизни, использовать культурные
учреждения и культурные ценности.учреждения и культурные ценности.

II. Каждый должен с уважением относиться к историческому, культурному и духовномуII. Каждый должен с уважением относиться к историческому, культурному и духовному
наследию, заботиться о нем, охранять памятники истории и культуры.наследию, заботиться о нем, охранять памятники истории и культуры.

  

Статья 41. Право на охрану здоровьяСтатья 41. Право на охрану здоровья
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I. Каждый обладает правом на охрану здоровья и получение медицинской помощи.I. Каждый обладает правом на охрану здоровья и получение медицинской помощи.

II. Государство принимает необходимые меры для развития всех видов здравоохранения,II. Государство принимает необходимые меры для развития всех видов здравоохранения,
действующего на основе различных видов собственности, гарантирует санитарно-действующего на основе различных видов собственности, гарантирует санитарно-
эпидемиологическое благополучие, создает возможности для различных форм медицинскогоэпидемиологическое благополучие, создает возможности для различных форм медицинского
страхования.страхования.

III. Должностные лица, скрывающие факты и случаи, которые создают опасность дляIII. Должностные лица, скрывающие факты и случаи, которые создают опасность для
жизни и здоровья людей, привлекаются к ответственности на основе закона.жизни и здоровья людей, привлекаются к ответственности на основе закона.

  

Статья 42. Право на образованиеСтатья 42. Право на образование

I. Каждый гражданин обладает правом на получение образования.I. Каждый гражданин обладает правом на получение образования.

II. Государство гарантирует обязательное бесплатное общее среднее образование.II. Государство гарантирует обязательное бесплатное общее среднее образование.

III. Система образования контролируется государством.III. Система образования контролируется государством.

IV. Государство гарантирует продолжение образования для талантливых лиц независимоIV. Государство гарантирует продолжение образования для талантливых лиц независимо
от их материального положения.от их материального положения.

V. Государство устанавливает минимальные стандарты образования.V. Государство устанавливает минимальные стандарты образования.

  

Статья 43. Право на жилищеСтатья 43. Право на жилище

I. Никто не может быть незаконно лишен своего жилища.I. Никто не может быть незаконно лишен своего жилища.

II. Государство содействует строительству жилья, принимает специальные меры дляII. Государство содействует строительству жилья, принимает специальные меры для
реализации права на жилище.реализации права на жилище.

  

Статья 44. Право на национальную принадлежностьСтатья 44. Право на национальную принадлежность

I. Каждый обладает правом сохранять свою национальную принадлежность.I. Каждый обладает правом сохранять свою национальную принадлежность.

II. Никто не может быть принужден изменить свою национальную принадлежность.II. Никто не может быть принужден изменить свою национальную принадлежность.

  

Статья 45. Право пользования родным языкомСтатья 45. Право пользования родным языком

I. Каждый обладает правом пользоваться родным языком. Каждый обладает правомI. Каждый обладает правом пользоваться родным языком. Каждый обладает правом
получить воспитание, образование и заниматься творчеством на любом языке по своемуполучить воспитание, образование и заниматься творчеством на любом языке по своему
желанию.желанию.

II. Никто не может быть лишен права пользования родным языком.II. Никто не может быть лишен права пользования родным языком.
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Статья 46. Право на защиту чести и достоинстваСтатья 46. Право на защиту чести и достоинства

I. Каждый обладает правом защищать свои честь и достоинство.I. Каждый обладает правом защищать свои честь и достоинство.

II. Достоинство личности охраняется государством. Никакое обстоятельство не можетII. Достоинство личности охраняется государством. Никакое обстоятельство не может
служить основанием для унижения достоинства личности.служить основанием для унижения достоинства личности.

III. Никто не может быть подвергнут пыткам и истязаниям, никто не может бытьIII. Никто не может быть подвергнут пыткам и истязаниям, никто не может быть
подвергнут обращению или наказанию, унижающему человеческое достоинство. Ни над кем безподвергнут обращению или наказанию, унижающему человеческое достоинство. Ни над кем без
его согласия не могут проводиться медицинские, научные и другие опыты.его согласия не могут проводиться медицинские, научные и другие опыты.

  

Статья 47. Свобода мысли и словаСтатья 47. Свобода мысли и слова

I. Каждый обладает правом на свободу мысли и слова.I. Каждый обладает правом на свободу мысли и слова.

II. Никого нельзя принудить обнародовать свои мысли и убеждения или отказаться отII. Никого нельзя принудить обнародовать свои мысли и убеждения или отказаться от
своих мыслей и убеждений.своих мыслей и убеждений.

III. Не допускаются агитация и пропаганда, возбуждающие расовую, национальную,III. Не допускаются агитация и пропаганда, возбуждающие расовую, национальную,
религиозную и социальную рознь и вражду.религиозную и социальную рознь и вражду.

  

Статья 48. Свобода совестиСтатья 48. Свобода совести

I. Каждый обладает свободой совести.I. Каждый обладает свободой совести.

II. Каждый обладает правом свободно определить свое отношение к религии,II. Каждый обладает правом свободно определить свое отношение к религии,
самостоятельно или совместно с другими исповедовать какую-либо религию или несамостоятельно или совместно с другими исповедовать какую-либо религию или не
исповедовать никакую религию, выражать и распространять свои убеждения, связанные сисповедовать никакую религию, выражать и распространять свои убеждения, связанные с
отношением к религии.отношением к религии.

III. Выполнение религиозных обрядов свободно, если не нарушает общественный порядокIII. Выполнение религиозных обрядов свободно, если не нарушает общественный порядок
и не противоречит общественной нравственности.и не противоречит общественной нравственности.

IV. Вероисповедание и религиозные убеждения не оправдывают правонарушения.IV. Вероисповедание и религиозные убеждения не оправдывают правонарушения.

V. Никто не может принуждаться к выражению (демонстрации) религиозного верования иV. Никто не может принуждаться к выражению (демонстрации) религиозного верования и
убеждения, совершению религиозных обрядов или участию в них. (2)убеждения, совершению религиозных обрядов или участию в них. (2)

  

Статья 49. Свобода собранийСтатья 49. Свобода собраний

I. Каждый обладает правом на свободу собраний.I. Каждый обладает правом на свободу собраний.

II. Каждый имеет право, заблаговременно оповестив соответствующие государственныеII. Каждый имеет право, заблаговременно оповестив соответствующие государственные
органы, совместно с другими мирно и без оружия собираться, проводить собрания, митинги,органы, совместно с другими мирно и без оружия собираться, проводить собрания, митинги,
демонстрации, уличные шествия, устанавливать пикеты.демонстрации, уличные шествия, устанавливать пикеты.
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Статья 50. Свобода информацииСтатья 50. Свобода информации

I. Каждый обладает свободой законным путем искать, приобретать, передавать,I. Каждый обладает свободой законным путем искать, приобретать, передавать,
составлять и распространять информацию.составлять и распространять информацию.

II. Гарантируется свобода массовой информации. Запрещается государственная цензура вII. Гарантируется свобода массовой информации. Запрещается государственная цензура в
средствах массовой информации, в том числе в печати.средствах массовой информации, в том числе в печати.

III. Каждому гарантируется право опровергать опубликованную в средствах массовойIII. Каждому гарантируется право опровергать опубликованную в средствах массовой
информации информацию, нарушающую его права или наносящую ущерб его интересам, либоинформации информацию, нарушающую его права или наносящую ущерб его интересам, либо
отвечать на нее. (2)отвечать на нее. (2)

  

Статья 51. Свобода творчестваСтатья 51. Свобода творчества

I. Каждый обладает свободой творчества.I. Каждый обладает свободой творчества.

II. Государство гарантирует свободное осуществление литературно-художественного,II. Государство гарантирует свободное осуществление литературно-художественного,
научно-технического и других видов творчества.научно-технического и других видов творчества.

  

Статья 52. Право на гражданствоСтатья 52. Право на гражданство

Лицо, имеющее с Азербайджанской Республикой политическую и правовую связь, а такжеЛицо, имеющее с Азербайджанской Республикой политическую и правовую связь, а также
взаимные права и обязанности, является гражданином Азербайджанской Республики. Лицо,взаимные права и обязанности, является гражданином Азербайджанской Республики. Лицо,
рожденное на территории Азербайджанской Республики или от гражданина Азербайджанскойрожденное на территории Азербайджанской Республики или от гражданина Азербайджанской
Республики, является гражданином Азербайджанской Республики. Лицо, одним из родителейРеспублики, является гражданином Азербайджанской Республики. Лицо, одним из родителей
которого является гражданин Азербайджанской Республики, является гражданиномкоторого является гражданин Азербайджанской Республики, является гражданином
Азербайджанской Республики.Азербайджанской Республики.

  

Статья 53. Гарантия права на гражданствоСтатья 53. Гарантия права на гражданство

I. Гражданин Азербайджанской Республики, ни при каких обстоятельствах не может бытьI. Гражданин Азербайджанской Республики, ни при каких обстоятельствах не может быть
лишен гражданства Азербайджанской Республики.лишен гражданства Азербайджанской Республики.

II. Гражданин Азербайджанской Республики, ни при каких обстоятельствах не может бытьII. Гражданин Азербайджанской Республики, ни при каких обстоятельствах не может быть
изгнан из Азербайджанской Республики или выдан иностранному государству.изгнан из Азербайджанской Республики или выдан иностранному государству.

III. Азербайджанская Республика гарантирует правовую защиту и покровительствуетIII. Азербайджанская Республика гарантирует правовую защиту и покровительствует
гражданам Азербайджанской Республики, временно или постоянно проживающим за еегражданам Азербайджанской Республики, временно или постоянно проживающим за ее
пределами.пределами.

  

Статья 54. Право на участие в политической жизни общества и государстваСтатья 54. Право на участие в политической жизни общества и государства

I. Граждане Азербайджанской Республики обладают правом беспрепятственноI. Граждане Азербайджанской Республики обладают правом беспрепятственно
участвовать в политической жизни общества и государства.участвовать в политической жизни общества и государства.

II. Самостоятельно оказывать сопротивление попытке мятежа против государства илиII. Самостоятельно оказывать сопротивление попытке мятежа против государства или
государственного переворота является правом каждого гражданина Азербайджанскойгосударственного переворота является правом каждого гражданина Азербайджанской
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Республики.Республики.

  

Статья 55. Право на участие в управлении государствомСтатья 55. Право на участие в управлении государством

I. Граждане Азербайджанской Республики обладают правом участвовать в управленииI. Граждане Азербайджанской Республики обладают правом участвовать в управлении
государством. Это право они могут осуществлять непосредственно или через своихгосударством. Это право они могут осуществлять непосредственно или через своих
представителей.представителей.

II. Граждане Азербайджанской Республики имеют право служить в государственныхII. Граждане Азербайджанской Республики имеют право служить в государственных
органах. Должностные лица государственных органов назначаются из числа гражданорганах. Должностные лица государственных органов назначаются из числа граждан
Азербайджанской Республики. Иностранцы и лица без гражданства могут приниматься наАзербайджанской Республики. Иностранцы и лица без гражданства могут приниматься на
государственную службу в установленном законом порядке.государственную службу в установленном законом порядке.

  

Статья 56. Избирательное правоСтатья 56. Избирательное право

I. Граждане Азербайджанской Республики обладают правом избирать и быть избраннымиI. Граждане Азербайджанской Республики обладают правом избирать и быть избранными
в государственные органы, а также участвовать в референдуме.в государственные органы, а также участвовать в референдуме.

II. Не обладают правом участвовать в выборах, а также участвовать в референдуме лица,II. Не обладают правом участвовать в выборах, а также участвовать в референдуме лица,
недееспособность которых установлена решением суда.недееспособность которых установлена решением суда.

III. Право участвовать в выборах военнослужащих, судей, государственных служащих,III. Право участвовать в выборах военнослужащих, судей, государственных служащих,
религиозных деятелей, лиц, лишенных свободы по вступившему в законную силу приговорурелигиозных деятелей, лиц, лишенных свободы по вступившему в законную силу приговору
суда, других лиц, указанных в настоящей Конституции и законе, может ограничиваться законом.суда, других лиц, указанных в настоящей Конституции и законе, может ограничиваться законом.

  

Статья 57. Право на обращениеСтатья 57. Право на обращение

I. Граждане Азербайджанской Республики обладают правом лично обращаться, а такжеI. Граждане Азербайджанской Республики обладают правом лично обращаться, а также
направлять индивидуальные и коллективные письменные обращения в государственные органы.направлять индивидуальные и коллективные письменные обращения в государственные органы.
На каждое обращение должен быть дан ответ в установленном законом порядке и сроки.На каждое обращение должен быть дан ответ в установленном законом порядке и сроки.

II. Граждане Азербайджанской Республики обладают правом критиковать деятельностьII. Граждане Азербайджанской Республики обладают правом критиковать деятельность
или работу государственных органов, их должностных лиц, политических партий,или работу государственных органов, их должностных лиц, политических партий,
профессиональных союзов, других общественных объединений, а также деятельность илипрофессиональных союзов, других общественных объединений, а также деятельность или
работу отдельных граждан. Преследование за критику запрещается. Оскорбление или клеветаработу отдельных граждан. Преследование за критику запрещается. Оскорбление или клевета
не могут считаться критикой.не могут считаться критикой.

  

Статья 58. Право на объединениеСтатья 58. Право на объединение

I. Каждый обладает правом свободно объединяться с другими.I. Каждый обладает правом свободно объединяться с другими.

II. Каждый обладает правом создавать любое объединение, в том числе политическуюII. Каждый обладает правом создавать любое объединение, в том числе политическую
партию, профессиональный союз и другое общественное объединение, или вступать в ужепартию, профессиональный союз и другое общественное объединение, или вступать в уже
существующее объединение. Свободная деятельность всех объединений гарантируется.существующее объединение. Свободная деятельность всех объединений гарантируется.

III. Никто не может быть принужден вступать в какое-либо объединение или оставатьсяIII. Никто не может быть принужден вступать в какое-либо объединение или оставаться
его членом.его членом.
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IV. Запрещаются объединения, преследующие цель насильственно свергнуть законнуюIV. Запрещаются объединения, преследующие цель насильственно свергнуть законную
государственную власть на всей территории Азербайджанской Республики или в какой-либо еегосударственную власть на всей территории Азербайджанской Республики или в какой-либо ее
части. Деятельность объединений, нарушающих Конституцию и законы, может бытьчасти. Деятельность объединений, нарушающих Конституцию и законы, может быть
прекращена только в судебном порядке.прекращена только в судебном порядке.

  

Статья 59. Право на свободу предпринимательстваСтатья 59. Право на свободу предпринимательства

Каждый может в установленном законом порядке, свободно используя свои возможности,Каждый может в установленном законом порядке, свободно используя свои возможности,
способности и имущество, самостоятельно или совместно с другими заниматьсяспособности и имущество, самостоятельно или совместно с другими заниматься
предпринимательской деятельностью или не запрещенным законом другим видомпредпринимательской деятельностью или не запрещенным законом другим видом
экономической деятельности.экономической деятельности.

  

Статья 60. Судебная гарантия прав и свободСтатья 60. Судебная гарантия прав и свобод

I. Гарантируется защита прав и свобод каждого в суде.I. Гарантируется защита прав и свобод каждого в суде.

II. Каждый может обжаловать в суд решения и действия (или бездействие)II. Каждый может обжаловать в суд решения и действия (или бездействие)
государственных органов, политических партий, профессиональных союзов, другихгосударственных органов, политических партий, профессиональных союзов, других
общественных объединений и должностных лиц.общественных объединений и должностных лиц.

  

Статья 61. Право на получение правовой помощиСтатья 61. Право на получение правовой помощи

I. Каждый обладает правом на получение квалифицированной правовой помощи.I. Каждый обладает правом на получение квалифицированной правовой помощи.

II. В предусмотренных законом случаях правовая помощь оказывается бесплатно, за счетII. В предусмотренных законом случаях правовая помощь оказывается бесплатно, за счет
государства.государства.

III. У каждого лица с момента задержания, ареста, предъявления обвинения в совершенииIII. У каждого лица с момента задержания, ареста, предъявления обвинения в совершении
преступления со стороны компетентных государственных органов есть право пользоватьсяпреступления со стороны компетентных государственных органов есть право пользоваться
помощью защитника.помощью защитника.

  

Статья 62. Недопущение изменения судебной юрисдикцииСтатья 62. Недопущение изменения судебной юрисдикции

Каждый обладает правом на рассмотрение его дела в установленном законом суде. НеКаждый обладает правом на рассмотрение его дела в установленном законом суде. Не
допускается рассмотрение дела лица в другом суде без его согласия.допускается рассмотрение дела лица в другом суде без его согласия.

  

Статья 63. Презумпция невиновностиСтатья 63. Презумпция невиновности

I. Каждый обладает правом на презумпцию невиновности. Каждый, кто обвиняется вI. Каждый обладает правом на презумпцию невиновности. Каждый, кто обвиняется в
совершении преступления, до тех пор пока его вина не доказана в установленном закономсовершении преступления, до тех пор пока его вина не доказана в установленном законом
порядке и нет в связи с этим приговора суда, вступившего в силу, считается невиновным.порядке и нет в связи с этим приговора суда, вступившего в силу, считается невиновным.

II. Если есть обоснованные подозрения в виновности лица, то признание его виновным неII. Если есть обоснованные подозрения в виновности лица, то признание его виновным не
допускается.допускается.
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III. Лицо, которое обвиняется в совершении преступления, не обязано доказывать своюIII. Лицо, которое обвиняется в совершении преступления, не обязано доказывать свою
невиновность.невиновность.

IV. Не могут быть использованы при осуществлении правосудия доказательства, добытыеIV. Не могут быть использованы при осуществлении правосудия доказательства, добытые
с нарушением закона.с нарушением закона.

V. Без приговора суда никто не может считаться виновным в совершении преступления.V. Без приговора суда никто не может считаться виновным в совершении преступления.

  

Статья 64. Недопущение повторного осуждения за одно и то же преступлениеСтатья 64. Недопущение повторного осуждения за одно и то же преступление

Никто не может быть повторно осужден за одно и то же преступление.Никто не может быть повторно осужден за одно и то же преступление.

  

Статья 65. Право повторного обращения в судСтатья 65. Право повторного обращения в суд

У каждого лица, осужденного судом, есть право обратиться в установленном закономУ каждого лица, осужденного судом, есть право обратиться в установленном законом
порядке в вышестоящий суд по поводу пересмотра приговора, вынесенного в его отношении, апорядке в вышестоящий суд по поводу пересмотра приговора, вынесенного в его отношении, а
также по поводу помилования и смягчения наказания.также по поводу помилования и смягчения наказания.

  

Статья 66. Недопущение принуждения свидетельствовать против родственниковСтатья 66. Недопущение принуждения свидетельствовать против родственников

Никто не может быть принужден свидетельствовать против себя, жены (мужа), детей,Никто не может быть принужден свидетельствовать против себя, жены (мужа), детей,
родителей, брата, сестры. Полный перечень родственников, дача показаний против которых неродителей, брата, сестры. Полный перечень родственников, дача показаний против которых не
является обязательной, определяется законом.является обязательной, определяется законом.

Статья 67. Права задержанных, арестованных и обвиняемых в совершении преступленияСтатья 67. Права задержанных, арестованных и обвиняемых в совершении преступления

I. Каждому лицу, задержанному, заключенному под стражу, обвиняемому компетентнымиI. Каждому лицу, задержанному, заключенному под стражу, обвиняемому компетентными
государственными органами в совершении преступления, немедленно разъясняются его права игосударственными органами в совершении преступления, немедленно разъясняются его права и
причины задержания, заключения под стражу, а также привлечения к уголовнойпричины задержания, заключения под стражу, а также привлечения к уголовной
ответственности.ответственности.

II. Каждый обвиняемый в совершении преступления должен быть выслушанным доII. Каждый обвиняемый в совершении преступления должен быть выслушанным до
осуждения. (2)осуждения. (2)

  

Статья 68. Право требовать возмещения ущербаСтатья 68. Право требовать возмещения ущерба

I. Права лица, пострадавшего от преступления, а также от злоупотребления властью,I. Права лица, пострадавшего от преступления, а также от злоупотребления властью,
охраняются законом. Пострадавшее лицо обладает правом участвовать в осуществленииохраняются законом. Пострадавшее лицо обладает правом участвовать в осуществлении
правосудия и требовать возмещения нанесенного ему ущерба.правосудия и требовать возмещения нанесенного ему ущерба.

II. Каждый обладает правом на возмещение государством ущерба, нанесенного вII. Каждый обладает правом на возмещение государством ущерба, нанесенного в
результате незаконных действий или бездействия государственных органов либо ихрезультате незаконных действий или бездействия государственных органов либо их
должностных лиц.должностных лиц.
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Статья 69. Права иностранцев и лиц без гражданстваСтатья 69. Права иностранцев и лиц без гражданства

I. Иностранцы и лица без гражданства, находящиеся в Азербайджанской Республике,I. Иностранцы и лица без гражданства, находящиеся в Азербайджанской Республике,
могут пользоваться всеми правами и должны выполнять все обязанности наравне с гражданамимогут пользоваться всеми правами и должны выполнять все обязанности наравне с гражданами
Азербайджанской Республики, если иное не предусмотрено законом или международнымАзербайджанской Республики, если иное не предусмотрено законом или международным
договором, стороной которого является Азербайджанская Республика.договором, стороной которого является Азербайджанская Республика.

II. Права и свободы иностранцев и лиц без гражданства, постоянно проживающих илиII. Права и свободы иностранцев и лиц без гражданства, постоянно проживающих или
временно находящихся на территории Азербайджанской Республики, могут быть ограниченывременно находящихся на территории Азербайджанской Республики, могут быть ограничены
только в соответствии с международными правовыми нормами и законами Азербайджанскойтолько в соответствии с международными правовыми нормами и законами Азербайджанской
Республики.Республики.

  

Статья 70. Право на политическое убежищеСтатья 70. Право на политическое убежище

I. В соответствии с общепризнанными международными правовыми нормамиI. В соответствии с общепризнанными международными правовыми нормами
Азербайджанская Республика предоставляет политическое убежище иностранцам и лицам безАзербайджанская Республика предоставляет политическое убежище иностранцам и лицам без
гражданства.гражданства.

II. Не допускается выдача другому государству лиц, преследуемых за свои политическиеII. Не допускается выдача другому государству лиц, преследуемых за свои политические
убеждения, а также за деяние, не считающееся преступлением в Азербайджанской Республике.убеждения, а также за деяние, не считающееся преступлением в Азербайджанской Республике.

  

Статья 71. Защита прав и свобод человека и гражданинаСтатья 71. Защита прав и свобод человека и гражданина

I. Соблюдать и защищать права и свободы человека и гражданина, закрепленные вI. Соблюдать и защищать права и свободы человека и гражданина, закрепленные в
Конституции, является обязанностью органов законодательной, исполнительной и судебнойКонституции, является обязанностью органов законодательной, исполнительной и судебной
властей.властей.

II. Никто не может ограничить осуществление прав и свобод человека и гражданина.II. Никто не может ограничить осуществление прав и свобод человека и гражданина.
Права и свободы каждого ограничиваются основаниями, установленными в настоящейПрава и свободы каждого ограничиваются основаниями, установленными в настоящей
Конституции и законах, а также правами и свободами других.Конституции и законах, а также правами и свободами других.

III. При объявлении войны, военного и чрезвычайного положения, а также мобилизации,III. При объявлении войны, военного и чрезвычайного положения, а также мобилизации,
осуществление прав и свобод человека и гражданина может быть частично и временноосуществление прав и свобод человека и гражданина может быть частично и временно
ограничено с учетом международных обязательств Азербайджанской Республики. О правах иограничено с учетом международных обязательств Азербайджанской Республики. О правах и
свободах, осуществление которых ограничено, заблаговременно извещается население.свободах, осуществление которых ограничено, заблаговременно извещается население.

IV. Никто ни при каких обстоятельствах не может быть принужден к выражению своихIV. Никто ни при каких обстоятельствах не может быть принужден к выражению своих
религиозных и иных убеждений, мыслей и преследоваться за них.религиозных и иных убеждений, мыслей и преследоваться за них.

V. Ни одно положение Конституции не может истолковываться как направленное наV. Ни одно положение Конституции не может истолковываться как направленное на
упразднение прав и свобод человека и гражданина.упразднение прав и свобод человека и гражданина.

VI. На территории Азербайджанской Республики права и свободы человека и гражданинаVI. На территории Азербайджанской Республики права и свободы человека и гражданина
являются непосредственно действующими.являются непосредственно действующими.

VII. Споры, связанные с нарушением прав и свобод человека и гражданина, разрешаютсяVII. Споры, связанные с нарушением прав и свобод человека и гражданина, разрешаются
судами.судами.

VIII. Никто не может нести ответственность за деяние, которое в момент совершения неVIII. Никто не может нести ответственность за деяние, которое в момент совершения не
признавалось правонарушением. Если законом, принятым после совершения правонарушения,признавалось правонарушением. Если законом, принятым после совершения правонарушения,
ответственность за такие действия устранена или смягчена, то применяется новый закон.ответственность за такие действия устранена или смягчена, то применяется новый закон.
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IX. Каждый может совершать действия, не запрещенные законом, и никто не можетIX. Каждый может совершать действия, не запрещенные законом, и никто не может
принуждаться к совершению действий, не предусмотренных законом.принуждаться к совершению действий, не предусмотренных законом.

Х. Государственные органы могут осуществлять деятельность лишь на основанииХ. Государственные органы могут осуществлять деятельность лишь на основании
настоящей Конституции, в порядке и пределах, установленных законом. (1,2)настоящей Конституции, в порядке и пределах, установленных законом. (1,2)
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